CATHEDRAL OF OUR LADY OF GUADALUPE, ALASKA

3900 Wisconsin St., Anchorage, AK 99517
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OCTOBER 4, 2026
DAILY MASS - MISA DIARIA MISSION STATEMENT Cathedral Website
Monday - Friday 9:00am Cathedral of Our Lady of scan the CR code
Wednesdays - 7:00pm G_.uadlglupe -éntchhc;.rage, Alrfsﬁca
Exposition of the Blessed 2 roma, saiholc pansh o

diverse cultures nourished by
Sacrament First Friday of each the Eucharist, guided by the

. Holy Spirit and inspired by our
Month at 7:00pm Patroness. \lNe come togeéher
WEEKEND MASS to pray, love, serve an

evangelize through the Gospel
of Life and social teachings of
the Catholic Church.

MISA DE FIN DE SEMANA

Saturday 5:30pm English
Sunday 9:00am (Live Stream)

AOA|] Website
scan the CR code

DECLARACION DE MISION

La Catedral de Nuestra Senora de
Guadalupe - Anchorage, Alaska,
es una parroquia catélica de
diversas culturas, nutrida por la
Eucaristia, guiada por el Espiritu
Santo e inspirada por nuestra
Patrona. Nos reunimos para orar,
amar, servir y evangelizar a través

del Evangelio de 1a Vida ?/ las
ensefanzas sociales de la Iglesia
Catdlica.

Parochial Vicar

11:30am Spanish STAFFED BY THE CONGREGATION OF THE MISSION (C.M.)
5:30pm English - "
Reconciliation - Reconciliacion VINCENTIANS
. . Archbishop of Anchorage-juneau Pastor
Saturday 4:30pm to 5:15pm The Most Rev. Andrew E. Bellisario,  Fr. David Nations, C.M.
Sunday 10:30am to 11:15am

CM.

OFFICEHOURS ~-HORARIO DE OFICINA
Mon - 12pm - 2pm
Tues to Fri - 9am - 2pm,
Sat & Sunday - Closed

Tel# (907) 248-2000

Connect with us! - Conéctate con
nosotras!

O

Want something in the bulletin and
website? Email marrasal@olgak.org

Fr. Socrate Laupe C.M.
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INSIDE THE CATHEDRAL

DENTRO DE LA CATEDRAL

PASTORAL TEAM

MY PARISHAPP

REQUEST MASS

PASTOR
Rev. David Nations, C.M.
calendarsvdp@gmail.com

Office: 907-248-2000 ext 403
Cell: 314-703-6987

PAROCHIAL VICAR

Rev. Socrate Laupe, C.M.
Office: (907) 248-2000 ext 404
cell: 787-341-9524
socratelaupe@hotmail.com

DEACON
Deacon Gabriel Ruiz
sejees@hotmail.com

(907 351-4269

OFFICE MANAGER
Marra Salazar
marras@olgak.org
Office:907- 248-2000 ext 402
Cell: (907) 217-0160

BUSINESS MANAGER
John Fleming
JohnF@polgak.org
Office 907- 248-2000 ext 405
Cell: (907) 230-7783

FACILITIES MANAGER

jiml@olgak.org
Jim Lebiedz
Cell: (907) 240-3304

CARE OF FACILITIES
Sara Candelas

Cell: (907)-231-7288

Is a great way to stay
connected with our
parish with instant
notifications, enjoy

additional features like
prayers, mass times,
homilies, helpful
reminders to silence
your phone before
mass or confession, and
much much more. $can
_the QR code to be
directed to the app and
follow the instruction
to download.

PARISHSOFT

GIVING

Cathedral of Our
Lady of Guadalupe
offer parishioners an
easy to use site with
up-to-date methods

INTENTION

Would you like to
request a Mass
Intention? You can visit
us in our office during
business hours or use
the night drop box
located the front office
beside the window, or
call 907-248-2000.
Mention if it is for a
living or deceased, the
date & mass time
desired. Include your
name, phone number in
case there are any
questions. Suggested
offering is $10

NEW TO THE PARISH?

Welcome! wherever you
are in your faith journey,
its great to have you. |

you would like to be a

part of our family, Please

take time to complete
the parish registration
form available in our

BAPTISM / BAUTISMO

BAPTISM - Visit the office during business
hours pick up baptismal packet and to be
schedule for the baptismal preparation class.
The class help parents and godparents
understand more deeply of the sacrament.

Parents & Godparents must attend the
Baptism class before scheduling a date of
baptism for their child. Call the office 907-

248-2000 during business hrs. to be listed for
the next class.

PRE-BAPTISM CLASS ENGLISH
2nd Thursday of each month
Oct 8" @ 7pm North Tower room of the church.

CLASE DE BAUTISMO (Espaiiol)
Cuarto jueves de cada mes

22 de octubre a las 6:30 p. m.

ANNOINTING OF THE SICK- Feel free to approach
or call one of our priests or call the office to
schedule the Holy Anocinting of the Sick.

MATRIMONY -Parishioners wishing to partake in
the Sacrament of Marriage at the Cathedral will

of electronic website olgak.org or

donations. Simply go scan the QR code below.
to our website Email it to

olg@olgak.org, or return
togpia%s ofﬁége. We look

olgak.org, or scan the
QR code with your

need to contact the Paris

Office, at least six (6)
months before the planned ceremony for

additional information and to register for the

Marriage Preparation.

phone or tablet to be
directed to our
donation website

forward meeting with
you.

CONFESSION - see cover page

HOLY EUCHARIST-contact parish office

CONFIRMATION -olgak.org/faith-formation-1

HOLY ORDERS-To learn about the priesthood

and/or deaconate. contact the office 907-248-
2000.

5pm

EVENTS
 Saturday, Oct 10" Bazaar 9-

e Saturday, Oct 17th -

Catechism Retreat 9am-4pm

« Saturday, Oct 18" Senor De

Los Milagros Mass
11:30am.

« Saturday, Oct 31° Trunk-
or-Treat. We need candies

EVENTOS

« Sabado 10 de octubre: Bazar,
de 9:00 a. m. a 5:00 p. m.

« Sabado 17 de octubre: Retiro
de catecismo, de 9:00 a. m. a
4:00 p. m.

« Sabado 18 de octubre: Misa
del Seior de los Milagros,
11:30 a. m.

« Sabado 31 de octubre: Evento
"Trunk-or-Treat" (dulces desde
los maleteros). Necesitamos
dulces.
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INFORMATIOR

INFORMA CIOR

MASS INTENTION

Intencién de la Mis

S.l. Special Intention
+ Repose of the Soul

LE. Intencién Especial
+ Por el descanso del almze

KNIGHTS OF COLUMBUS

Meetings are held on third Thursday of every month at 6:30pm in the
Tepeyac Room. All members and prospective Knights are welcome to
attend.

CABALLEROS DE COLON

Las reuniones se llevan a cabo el tercer jueves de cada mes a las 6:30
p. m. en la Sala Tepeyac. Todos los miembros y los candidatos a
Caballeros son bienvenidos.

LEGION OF MARY

Are you looking for an opportunity to spread the Gospel? The Legion of
Mary is for you! Join our weekly meeting to find out more. Thursdays from
5:45 p.m. to 7:00 p.m. in the Church North Tower Room.

LEGION DE MARIA

¢ Busca una oportunidad para difundir el Evangelio? jLa Legion de Maria
es para usted! Unase a nuestra reunién semanal para obtener mas
informacioén. Los jueves, de 5:45 p. m. a 7:00 p. m., en la sala de la torre
norte de la iglesia.

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS

The next meeting will be held on second monday of each month at 6pm-
8:30pm at the Lunney Center- Tepeyac Room. For more information

PRAYERS FOR THE SICK/ ORACION POR LOS
ENFERMOS

Please pray for those who are sick, in pain or recovery or
in need of spiritual healing.
Carl W. Fundeen

JoAnn Berna John Bezousek

Chad Resari Nez Vecera Helen Vik
Mary Ann Swalling  Alan Cadavos Bong Erasmo
Nathan Apepe Boy & Fe Dawag Fr. Dan Hebert
John Harris Maryann Molitor Ellie Erasmo
Kenny Brown Lorenzo Tarrayo Annie Vigil

We are updating our prayer list. Please email the office
olg@olgak.org if you would like your name or request a name to be
added to the prayer list. Thank you

contact Cecilia Stanley at cecistanley2013@icloud.com

IIIIIIIII}IIIIIIIIIIIIIIIIIIIII;I

HIJAS CATOLICAS DE LAS AMERICAS

La préxima reunion se celebrara el segundo lunes de cada mes, de
6:00 p. m. a 8:30 p. m., en el Lunney Center — Sala Tepeyac. Para
mas informacién, comuniquese con Cecilia Stanley en
cecistanley2013@icloud.com.

|OCIA -ORDER OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS

Thinking of becoming a Catholic? We want to help! Contact Vince
Fennimore: vsfennim@ptialaska.net or call 907-242-1391.

¢ Estas pensando en convertirte al catolicismo? jQueremos ayudarte!
Para contactar con Vince Fennimore, escriba a vsfennim@ptialaska.net
o llame al 907-242-1391.

HISPANIC MEN’S GROUP

PRAYERS FOR THE DECEASED/ ORACIONES
POR LOS DIFUNTOS

Onassis Cartagena
Marina Cadavos

Peggy Baumeister

Dodo & Mamie Cartagena
Allan Rey Guintu

Linda Smallwood

Isabelita Cadavos

Teodoro Pasaylo Sr.
Frank Javier

Ricardo Generoso
Theresa Alabanzas

Mira Taboada

John & Edward Fundeen
Nicholas Gosselin

GRUPO DE HOMBRES HISPANOS
Se reune todos los lunes de 6:30-8pm en la Sala Juan Diego.

GRUPO CARISMATICO ESPANOL

Las reuniones se celebran todos los martes de 6-9pm en la Sala Juan Diego.
Para mas informacién, llame a Miguel Hernandez al 907-952-6601.

AMADAS

El grupo de mujeres espaiolas se reune el primer lunes de cada
mes en el salén Lunney Tepeyac de 6:00 p. m. a 8:00 p. m.

"FUNERAL & MEMORIAL MASS PLANNING

If you recently loss a loved one and would like to
make arrangements for their funeral service at
COLG, please call the office at 907-248-2000

FILIPINO MASS

Join us for our monthly Filipino Mass, celebrated every First Sunday
of the month at 5:30pm. The Liturgy will be conducted in Tagalog, and
the homily will be delivered in English.

Saturday 5:30pm
Han Lee 907-351-7916
Sunday 9:00am
Chad & Edna Resari
Sunday 11:30am
Maura Esparza 907-227-0656
Sunday 5:30pm
Larry Cadavos 907-885-1390
Loni Amor 907-306-5509

Do you love to sing and want to
share your voice in worship?
We are inviting you to join our
church choir!. No experience
needed, just the heart for music
and praising God. Pick your
preferred time and contact the
choir coordinators directly.

We are actively seeking dedicated volunteers to join our liturgical
ministries. If you feel called to serve our Fil-AM community are available
for Lectors & Readers, Extraordinary Ministers, Altar Servers.Contact
Lucy at 907-317-9893 or Marra 907-217-0160.

Exposition of the Blessed Sacrament, every First Friday of the month
7:00pm to 8:00 pm
Exposicion del Santisimo Sacramento, todos los primeros viernes

del mes, de 7:00 p. m. a 8:00 p. m.
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FILIPINO ‘'TAGALOG’ MASS AT THE CATHEDRAL

¢ » FINAL COUNTDOWN: 2 Days to Go!
Just a final reminder that our Inaugural Filipino Mass is happening this Sunday, October 4th at 5:30 PM at the Cathedral of Our Lady of Guadalupe!
Let’s fill the pews as a Fil-Am community to celebrate our faith and culture with a beautiful liturgy in Tagalog. = Fellowship and refreshments will follow
immediately after Mass at the Lunney Center. I\ Note for all Volunteers: If you are volunteering to serve at this Mass, please arrive at 5:00 PM (30
minutes before the Mass begins) so we can gather together and go over exactly what to do. Check-in with Lucy or Marra at the Sacristy.

TWENTY-SEVEN SUNDAY IN ORDINARY TIME



A STEWARDSHIP PRAYER FOR OCTOBER

Lord Jesus Christ, We serve in your name as did your apostles before us. And we live, as they did, in anxious
times, painfully aware of sin’s presence in the world; a world in need of your Father’s mercy. As your disciples, we
also live in hope, confident that your light is breaking through the changing moods of life — healing, embracing and
transforming as your presence moves deep within us. Help us see every hour of our lives as a moment of grace: A
time when we open our hearts to you in prayer, discover your Truth in our work and leisure and live each moment
as blessings to one another. Make us better stewards of the great wealth of gifts you have bestowed upon us. And

show us how to teach others to open their hearts to those who hunger, thirst or who are strangers. Refresh our
minds, renew our faith, and inspire us to proclaim your Gospel with a new energy in word and in deed for you live
and reign with the Father and the Holy Spirit, God, for ever and ever...Amen.

UNA ORACION DE CORRESPONSABILIDAD PARA OCTUBRE

Sefor Jesucristo, servimos en tu nombre tal como lo hicieron tus apdstoles antes que nosotros. Y vivimos, al
igual que ellos, tiempos de inquietud, dolorosamente conscientes de la presencia del pecado en el mundo; un
mundo necesitado de la misericordia de tu Padre. Como discipulos tuyos, vivimos también en la esperanza,
confiados en que tu luz se abre paso entre los vaivenes de la vida —sanando, acogiendo y transformando— a
medida que tu presencia obra en lo mas profundo de nuestro ser. Ayudanos a ver cada hora de nuestra vida
como un momento de gracia: un tiempo para abrirte el corazén en oracion, descubrir tu Verdad en nuestro trabajo
y en nuestro descanso, y vivir cada instante como una bendicion para los demas. Haznos mejores
administradores de la gran riqueza de dones que nos has concedido. Y enséfanos a ensefar a otros a abrir su
corazén a quienes pasan hambre o sed, o a los que son extranjeros. Renueva nuestra mente y nuestra fe, e
inspiranos a proclamar tu Evangelio con renovado vigor, de palabra y de obra; pues tu vives y reinas con el Padre
y el Espiritu Santo, Dios, por los siglos de los siglos... Amén.

TWENTY-SEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

This weekend’s Gospel reading poses some challenging stewardship questions, particularly at a time when so
many people are becoming disengaged from their faith communities. When Christ returns, will we be found
working diligently in the Lord’s “vineyard;” converting our own hearts into a rich harvest of love and
compassion? Calling those outside our vineyard to enter into the joy of the Lord? Or will we just be living off of
what the Lord has given us, but not sharing God’s love with others? Jesus’ parable suggests that if we aren’t
good stewards of the gifts we’ve been given then the gifts will be taken away, and we will be called to give an
account for our failures. We have all we need for a bountiful harvest, even during these disquieting times. What

will our Lord find when He returns and asks us to give an account?

VIGESIMO SEPTIMO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

La lectura del Evangelio de este fin de semana plantea interrogantes desafiantes sobre la corresponsabilidad,
especialmente en una época en la que tantas personas se estan alejando de sus comunidades de fe. Cuando
Cristo regrese, ¢nos encontrara trabajando diligentemente en la «vifia» del Sefor, transformando nuestros
propios corazones en una abundante cosecha de amor y compasion? ¢ Invitando a quienes estan fuera de
nuestra vifia a participar en el gozo del Sefior? ¢ O nos limitaremos a vivir de lo que el Sefior nos ha dado, sin
compartir el amor de Dios con los demas? La parabola de Jesus sugiere que, si no somos buenos
administradores de los dones recibidos, estos nos seran retirados y se nos pedira cuentas de nuestros fallos.
Tenemos todo lo necesario para una cosecha abundante, incluso en estos tiempos inquietantes. ;Qué
encontrara nuestro Sefior cuando regrese y nos pida cuentas?
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2026 ARCHDIOCESAN ANNUAL CATHOLIC APPEAL

Campana anual catolica arquidiocesana de 2026

META DE NUESTRA
OUR PARISH GOAL: PARROQUIA:
$98,501.42 $98,501.42

Total Pledged:
$102,287.00

Total comprometido:
$102,827.00

Porcentaje de la meta
comprometida:

104.397%Z

Percentage of Goal
Pledged:

104.397%

NUmero de
Number of If you havent pledge a gift to the appeadl, its not

Families too late! Give securely online using the QR code familias
below. The amount of your gift matters far less 755
755 than your participation as an active steward of .

these vital ministries.

Si aun no ha redlizado una
donacion para esta campana,

\:/ ino es demasiado tarde! v
Puede donar de forma . . "
Participation segura en linea utilizando el Par'l'|C|paqo.n
214 or 28.347 codigo QR que aparece a 214 or 28.347

continuacion. La cuantia de
su donacion es mucho menos
importante que su

participacion como
administrador activo de
estos ministerios vitales.
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ST. THERESE’S CAMP CAMPAMENTO DE SANTA TERESA

REGISTER FOR ST. THERESE'S CAMP
GLORY BOUND 2026!

Recharge your faith with great counselors, fun
activities, and delicious food in the middle of winter.

GRADES 6 - 8 DECEMBER 28 -30, $155

GRADES 9 - 12 DECEMBER 30-JAN 1, $ 165

REGISTER BY VISITING WWVW.STCAK.COM OR SCAN THE QR CODE
WITH YOUR SMART PHONE TO GO STRAIGHT TO THE REGISTRATION
PAGE.

SOME FINANCIAL AID AVAILABLE: CONTACT 907-232-2066 FOR
INFORMATION. SEE YOU AT THE CAMP!

RUDY POGLISH, ST THERESE'S CAMP DIRECTOR (907) 232-2066 CELL

iINSCRIBETE EN EL CAMPAMENTO «GLORY
BOUND» 2026 DE SANTA TERESITA!

Renueva tu fe con excelentes consejeros, actividades
divertidas y comida deliciosa en pleno invierno.

GRADOS 6 - 8 28 - 30 DE DICIEMBRE, $ 155
GRADOS 9 - 12 30 DE DICIEMBRE AL 1 DE ENERO, $ 165

REGISTRESE VISJTANDO WWW.STCAK.COM O ESCANEE EL CODIGO
QR CON SU TELEFONO INTELIGENTE PARA IR DIRECTAMENTE A LA
PAGINA DE REGISTRO.

HAY ALGO DE AYUDA FINANCJERA DISPONIBLE: LLAME AL 907-232-
2066 PARA MAS INFORMACION. {NOS VEMOS EN EL CAMPAMENTO!

RUDY POGLISH, DIRECTOR DEL CAMPAMENTO ST. THERESE (907) 232-
2066 (CELULAR)
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Catholic Social Services is collecting new or
gently used winter gear for both children and
adults, and all sizes are welcome. We are
especially in need of good-quality winter boots in
all sizes.

Most-needed items include winter coats and
jackets, snow pants, warm layers, gloves and
mittens, winter boots, hats, scarves, and warm
socks.

Please drop off donations by October 14 at:
Catholic Social Services Main Office
4600 DeBarr Road
Monday-Friday, 9 PM-5 PM

STOLEN RAIS VAN NOW FOUND!
Good news! The Refugee Assistance & Immigration Services (RAIS) van that was previously stolen has been found! While
the van did sustain some damage, it is now at the mechanic and undergoing the necessary repairs. We are grateful to have
this important resource back and look forward to having it back in service soon.

A heartfelt THANK YOU to our neighbors and our community for keeping an eye out, sharing information, and helping us
locate the van. Your support made a meaningful difference! This van is an essential part of the RAIS program, helping new
arrivals resettle in our community, move into housing, and get to important appointments and services. We are so thankful for

everyone who helped bring this much-needed resource home! FRESH INTERNATIONAL GARDENS:
SAINT FRANCIS HOUSE FOOD (4520 MchPhee Ave, Anchorage, AK 99508)

PANTRY CURRE NT NEEDS The FIG farming co-op is winding down for the season, and needs bags of

leaves for mulch to winterize the soil.

Drop off at 3710 E. 20th Ave. from 1-4 pm Monday

through Thursday and 9-4 on Fridays. Donations for Donors can bring leaves in bags to Fresh International Gardens: 4520
specific CSS programs should be taken to each program MchPhee Ave (the gardens across the street), and drop them by the big wood
location. chips piles. We will take bags until Oct 16!
Canned Meat Canned Veggies 3RD AVENUE RESOURCE & NAVIGATION
Canned Beans Can Soups CENTER
Rice (50Ibs is ok) Pasta (DROP OFF FROM 9 AM — 2 PM, MONDAY - FRIDAY, AT 1101 E. 3RD AVE.)
o TOWELS
Beans Oats . SOCKS
Egg cartons (12pack) + SNACKS
¢ Beanies/ Gloves
COMPLEX CARE BROTHER FRANCIS SHELTER
Drop off from 10am-6pm, Monday - Friday, (Drop off from 9 am — 5 pm, Monday - Friday, at 1021 E. 3 rd Ave.).

303 W. Fireweed Ln. Hygiene Items  Bedding & Comfort Items  Clothing & Personal Items

« Pillow & Pillow Cases . ghar;foo . Eull-size blaglketi . ﬁv‘;‘iﬁ;?ﬁlﬁfe?‘fﬁreat'
- » Conditioner * Emergency blankets ’

» Twin Fitted Sheets (xtra long) « Maxi pads (if ava?ilabl?a/) having clean socks to give

» Towels « Tampons « Bath Towels out is crucial

« Blankets (any size) « Twin sheets * Warm gloves (if available)

e Warm hats
« Other winter supplies/coats,
warm clothing

TWENTY-SEVEN SUNDAY IN ORDINARY TIME
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